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CHAPITRE 81

Loi constituant en corporation la ville de
Saint-Eustache

[Sanctionnée le 11 mars 1948]

A TTENDU que la corporation du village
de Saint-Eustache a représenté, par

sa pétition que, par suite de la vente de
terrains comme lots à bâtir et des dévelop-
pements à venir en conséquence des tra-
vaux récents de construction, au nord et
au nord-est de cette municipalité, du
pont et de la route nationale reliant
Montréal à Lachute, les dispositions du
Code municipal ne suffisent plus à ses
besoins et qu'il est nécessaire pour elle
d'avoir de plus amples pouvoirs et une
juridiction sur un territoire plus étendu;

Attendu que ladite corporation a de-
mandé d'être constituée en corporation
de ville sous le nom de "Ville de Saint-
Eustache" sous l'empire de la Loi des
cités et villes (Statuts refondus, 1941,
chapitre 233) et avec l'addition de pouvoirs
spéciaux;

Attendu qu'il est à propos d'accéder à
la demande contenue dans ladite pétition;

A ces causes, Sa Majesté, de l'avis et
du consentement du Conseil législatif et de
l'Assemblée législative de Québec, décrète
ce qui suit:

1 . La municipalité du village de Saint-
Eustache cesse d'exister et son territoire
avec en plus les annexions décrites aux
paragraphes a, b et c ci-après est érigé en
une municipalité de ville sous le nom de
"Ville de Saint-Eustache".

a) La partie du lot 52 situé au nord-
ouest du prolongement de la ligne nord-
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ouest du lot 51 et la partie du lit de la
rivière du Chêne s'étendant depuis la rive
droite ou rive sud-ouest jusqu'à l'axe de
ladite rivière entre les prolongements des
lignes latérales du lot 52, détachées de la
municipalité de la paroisse de Saint-
Eustache;

b) les lots 49, 282 et une partie des lots
48, 50, 278, 279,280,281,283,284,285,511
et une partie du lit de la rivière Jésus ou
Mille-Iles délimités comme suit, à savoir:
partant du coin sud-ouest du lot 285: de
là, passant par les lignes et démarcations
suivantes en continuité les unes des autres :
la ligne séparative des lots 285 et 288 jus-
qu'à un point de ladite ligne à une distance
de 1,600 pieds anglais du côté nord-est de
la rue Saint-Eustache, une ligne traver-
sant le lot 285, la route No 8, les lots 284,
283, 281 et 280 jusqu'à un point de la ligne
séparative des lots 279 et 280 à une dis-
tance de 1,950 pieds anglais du côté nord
de la route No 8, ladite ligne séparative
des lots 279 et 280 jusqu'à un point de
ladite ligne à 150 pieds anglais du coté
nord de la route No 8, une ligne droite
traversant les lots 279, 278, 50 et 48 jus-
qu'à un point de la ligne séparative des
lots 47 et 48 à une distance de 1,660 pieds
anglais du côté nord-ouest du chemin du
Bord-de-1'Eau, ladite ligne séparative des
lots 47 et 48 prolongée à travers le lot 511,
le chemin du Bord-de-1'Eau et dans la
rivière Jésus ou Mille-Iles jusqu'à l'axe
de cette rivière, ledit axe de la rivière Jé-
sus ou Mille-Iles jusqu'au prolongement
de la ligne sud-ouest du lot 49; de là,
passant dans la limite actuelle de la muni-
cipalité du village de Saint-Eustache en
suivant ledit prolongement et ladite ligne
sud-ouest du lot 49, la ligne sud-ouest du
lot 48, la ligne sud-est du lot 50, une ligne
brisée limitant au sud-est et au sud-ouest
le lot 278, au sud-ouest le lot 511 et au
sud le lot 278, la ligne sud-ouest du lot
283, et enfin, la ligne sud des lots 284 et
285 jusqu'au point de départ; détachés
de la municipalité de la paroisse de Saint-
Eustache;

c) le territoire de la municipalité du
village de Saint Eustache tel qu'il existe
actuellement.

Le territoire de la ville de Saint-Eusta-
che se décrit comme suit :
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"Partant du point d'intersection de la
rive gauche ou rive nord-ouest de la
rivière Jésus ou Mille-Iles avec la ligne
nord-est du lot 51 du cadastre officiel de
la paroisse de Saint-Eustache; de là, en se
référant au susdit cadastre officiel, passant
par les lignes et démarcations suivantes
en continuité les unes des autres: ladite
ligne nord-est du lot 51, le côté sud-est du
chemin du Bord de l'eau, le côté de la rue
nord-est de la rue Féré jusqu'au côté sud-
est de la rue Saint-Louis, le prolongement
dudit côté sud-est de la rue Saint-Louis à
travers la rue Féré, le côté sud-ouest de la
rue Féré jusqu'à la ligne nord-ouest du
lot 51, ladite ligne nord-ouest du lot 51
prolongée à travers le lot 52, la ligne sépa-

rative des lots 52 et 53 jusqu'à l'axe de la
rivière du Chêne; ledit axe de la rivière
du Chêne jusqu'au prolongement de la
ligne nord-est du lot 288, ladite ligne
nord-est du lot 288 jusqu'à un point de
ladite ligne à une distance de 1,600 pieds
anglais du côté nord-est de la rue Saint-
Eustache, une ligne droite traversant le
lot 285, la route No 8, les lots 284, 283,
281 et 280 jusqu'à un point de la ligne
séparative des lots 279 et 280 à une dis-
tance de 1,950 pieds anglais du côté nord
de la route No 8, ladite ligne séparative
des lots 279 et 280 jusqu'à un point de
ladite ligne à une distance de 150 pieds
anglais du côté nord de la route No 8, une
ligne droite traversant les lots 279, 278,
50 et 48 jusqu'à un point de la ligne sépa-

rative des lots 47 et 48 à une distance de
1,660 pieds anglais du côté nord-ouest du
chemin du Bord de l'eau, ladite ligne
séparative des lots 47 et 48 prolongée à
travers le lot 511, le chemin du Bord de
l'eau et dans la rivière Jésus ou Mille-Iles
jusqu'à l'axe de cette rivière, ledit axe de
la rivière Jésus ou Mille-Iles jusqu'au
prolongement de la ligne nord-est du lot
51 et enfin ledit prolongement jusqu'au
point de départ."

2 . Les habitants et contribuables du
village de St-Eustache et leurs successeurs
sont constitués en corporation de ville sous
le nom de "Ville de St-Eustache".

3 . La ville de St-Eustache sera régie
par la Loi des cités et villes et ses amen-
dements, sauf les cas où il y est dérogé
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Conseil.
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expressément par la présente loi ou par les
dispositions incompatibles qu'elle contient.

4 . La corporation constituée par la
présente loi succède et succèdera aux
droits, obligations, biens, privilèges, titres,
créances et actions de la corporation du
village de St-Eustache et la remplace à
toutes fins que de droit.

5 . Les officiers et employés munici-
paux actuels de la corporaton du village
de St-Eustache resteront en fonction jus-
qu'à leur démission, remplacement ou des-
titution par le conseil de la ville de St-
Eustache.

6 . Tous les règlements, résolutions,
procès-verbaux, rôles de cotisation, rôles
d'évaluation, rôles de perception, billets,
comptes de taxes, redevances, obligations,
listes, plans et autres actes ou documents
municipaux quelconques, actuellement en
vigueur, continueront d'avoir leur plein
effet et resteront en vigueur jusqu'à ce
qu'ils soient amendés, annulés, abrogés,
exécutés ou accomplis, à moins qu'ils ne
soient incompatibles avec les dispositions
de la présente loi.

7. Le maire et les six conseillers de la
corporation du village de St-Eustache,
lors de la mise en vigueur de la présente
loi, ou leurs remplaçants, deviendront le
maire et les échevins de la corporation
constituée en vertu de la présente loi et
cesseront de l'être conformément à l'article
50 de la Loi des cités et villes.

Les premières élections générales auront
lieu le premier jour juridique après le
deuxième mardi de juillet 1949, sous la
présidence du secrétaire-trésorier de la
ville à cette époque qui agira comme offi-
cier-rapporteur.

A partir de cette date, le conseil de
la ville se composera du maire et de six
échevins.

S'il advenait une vacance dans le con-
seil avant la première élection générale,
le secrétaire-trésorier de la ville devra,
dans les huit jours qui suivront telle va-
cance, convoquer une assemblée du con-
seil qui désignera un électeur qualifié pour
remplir cette charge jusqu'à telle élection
générale.
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S.R.,
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S.R.,
c. 233,
a. 179,
remp.
pour la
ville.

8 . La première assemblée du conseil de
la ville se tiendra à l'hôtel de ville, à huit
heures du soir, le deuxième jeudi après
l'entrée en vigueur de la présente loi.

9 . L'article 173 de la Loi des cités et
villes (Statuts refondus, 1941, chapitre
233) est remplacé, pour la ville, par le
suivant: !

" 1 7 3 . L'élection générale du maire
et des échevins de la municipalité a lieu
tous les deux ans, le deuxième mercredi
de juillet ou, si ce jour est férié, le premier
jour juridique suivant conformément
aux dispositions ci-après.

Le lieutenant-gouverneur en conseil
peut, sur requête du conseil de la munici-
palité concernée, changer la date des élec-
tions et celle de la présentation des can-
didats par lettres patentes.

Les procédures et les avis sur cette
demande sont, autant que possible, les
mêmes que ceux requis pour l'obtention
des lettres patentes en vertu des articles
12 et suivants de la présente loi.

Avis de ce changement doit être publié
dans la Gazette officielle de Québec et dans
le volume des statuts adoptés à la session
alors prochaine de la Législature."

1 0 . L'article 175 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville, par le
suivant:

" 1 7 5 . Dix-sept jours au moins avant
le jour fixé pour l'élection dans l'année
ou une élection générale a lieu, l'offi-
cier-rapporteur, par une commission sous
sa signature, et suivant la formule 5,
doit nommer un secrétaire d'élection et
peut, en tout temps pendant l'élection,
nommer de la même manière un autre
secrétaire si celui qu'il a ainsi nommé en
premier lieu démissionne, refuse ou est
incapable de remplir les devoirs qui lui
sont assignés."

1 1 . L'article 179 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville, par le
suivant:



394 CHAP. 8 1 Saint-Eustache 12 GEO. VI
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" 1 7 9 . Quinze jours au moins avant
le jour fixé pour l'élection, dans l'année
où une élection générale a lieu, rofficier-
rapporteur doit donner avis public, sui-
vant la formule 7, sous sa signature,
annonçant:

1° Le lieu, le jour et l'heure fixés pour
la présentation des candidats;

2° Le jour auquel les bureaux de
votation seront ouverts pour la réception
des votes des électeurs, si la votation est
nécessaire;

3° La nomination du secrétaire d'élec-
tion."

1 2 . L'article 181 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville, par le
suivant:

" 1 8 1 . La présentation des candidats
à une élection générale a lieu le mercredi
de la semaine précédant le jour de l'élec-
tion, de midi à deux heures de l'après-
midi ou, si ce jour est férié, le premier jour
juridique suivant."

1 3 . L'article 210 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par le
suivant :

" 2 1 0 . Les bureaux de votation
doivent être ouverts à huit heures du
matin et rester ouverts jusqu'à sept heu-
res du soir du même jour. Chaque sous-
officier-rapporteur est tenu de recevoir,
pendant ce temps, dans le bureau de vota-
tion qui lui est assigné, de la manière ci-
dessous prescrite, les votes des électeurs
ayant droit de voter à ce bureau; mais
depuis cinq heures jusqu'à sept heures,
les ouvriers, artisans et employés des
manufactures ont la préséance pour dépo-
ser leur vote. Le conseil peut cependant
fixer par règlement une heure plus avan-
cée que sept heures, mais pas plus tard
que huit heures de l'après-midi, pour la
fermeture des bureaux de votation."

1 4 . L'article 220 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, par le
suivant:

" 2 2 0 . A huit heures précises du ma-
tin, immédiatement après avoir ainsi fer-
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mé la boîte de scrutin, le sous-officier-rap-
porteur invite les électeurs à voter.

Le sous-officier-rapporteur doit faciliter
l'entrée de chaque électeur dans le bureau
de votation et veiller à ce qu'il ne soit ni
gêné ni molesté à l'intérieur, non plus
qu'aux abords du bureau."

1 5 . Le paragraphe 1 de l'article 240
de la Loi des cités et villes est remplacé,
pour la ville, par le suivant:

" 2 4 0 . 1. A sept heures du soir, le
bureau de votation est fermé et le scrutin
est clos. Il en est fait mention au registre
du scrutin."

1 6 . Quant aux parties de lots suivan-
tes, à savoir:

Pt 285 appartenant à M. Odilas Gohier,
Pt 284 appartenant à M. Léon Dubois,
Pt 280, 283, 281 appartenant à M. Jean

Constantin,
Pt 279 appartenant à M. J.-Albert

Dorion,
Pt 278 appartenant à M. Zéphir Pré-

vost,
Pt 278 et Pt 50 appartenant à M.

Antonio Houle,
Pt 48 appartenant à M. J.-H. Théoret

et Lucienne Théoret,
Pt 49 appartenant à M. J.-H. Théoret,

annexées par ladite ville, l'évaluation et
la taxe annuelle foncières seront les mêmes
que si elles faisaient encore partie de la
paroisse de Saint-Eustache tant et aussi
longtemps qu'elles demeureront terres en
culture et qu'elles seront la propriété des
propriétaires actuels ou de leurs épouses
respectives ou de leurs enfants respectifs.

1 7 . La présente loi entrera en vigueur
le jour de sa sanction.


